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RP.61.00 REOSTATO A PEDALE
Reostato elettronico che correda il motore pensile offre a sua volta la garanzia del doppio isolamento e consente un’ottima progressione 

delle velocità di rotazione del motore. È adatto per comandare tutti i nostri motori a sospensione. 

Alimentazione: 230 V / 50 Hz

Dimensioni: 24x9,5x11h cm

Peso: 0,5 Kg
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RP.61.00 FOOT CONTROL
Foot control equipping our hanging motors and having the double insulation guarantees and permits a very good progression in motor 

rotation speed. It is proper to control all our hanging motors.

RP.61.00 PÉDALE
Pédale electronique qui équippe le tour suspendu et qui offre la garantie de la double isolation et permit une très grande progression de 

la vitesse de rotation du moteur. Il convient pour contrôler tous nos tours suspendus.

RP.61.00 PÉDAL
El control de pie que equipa nuestros motores colgantes y el doble aislamiento garantiza y permite una muy buena progresión en la 

velocidad de rotación del motor. Es correcto controlar todos nuestros motores colgantes.

RP.61.00 FUSSPEDAL-RHEOSTAT
Der elektronische Rheostat ergänzt unsere Hängemotoren. Er verfügt über eine doppelte Isolierung und ermöglicht eine hervorragende 

Anpassung der Motordrehzahlen. Er eignet sich zur Regelung aller unserer Hängemotoren.

RP.61.00
.تستعمل لكافة أنواع الميتورات الـكهربائية التي تسنخدمها معامل الأسنان لعملية القص والتشذيب، تعمل مع الميتور بدوران وسرعة منتظمة وثابتة

Supply: 230V / 50 Hz

Dimensions: 24x9,5x11h cm

Weight: 0,5 Kg

دعسة ميتور كهربائي

Alimentation: 230 V / 50 Hz

Dimensions: 24x9,5x11h cm

Poids: 0,5 Kg

Alimentación: 230V / 50 Hz

Medidas: 24x9,5x11h cm

Peso: 0,5 Kg

Spannung : 230 V / 50 Hz

Abmessungen: 24x9,5x11h cm

Gewicht: 0,5 Kg
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هرتز 50/60 فولت مواصفات التيار الـكهربائي:       230
الوزن:                           0,5كغ
24 × 11 × 9,5 سم لأبعاد:          




